
Зустріч перша∙∙∙ Як справи?

Розмова ···Зустріч на вулиці

— Приві і́т, Ромаі́не!
Prywít, Románe!

— Приві і́т, Паі́вле! Як спраі́ви?
Prywít, Páwle! Jak spráwy?

— Усеі́ гараі́зд, а в теі́бе?
Usé harázd, a w tébe?

— Нормаі́льно – навчаі́юся, працюі́ю…
Normáľno – nawczájuśa, praćúju…

— Перепроі́шую, алеі́ я поспішаі́ю на зайняі́ття.
Pereprószuju, alé ja pospiszáju na zajńátťa.

— В поряі́дку. Ну тоді і́ до зуі́стрічі!
W poŕádku. Nu todí do zústriczi.

— Буі́дьмо!
Búďmo!

— Добриі́вечір, Марі і́йко!
Dobrýweczir, Maríjko!

— Приві і́т, І і́горе! Як ся маі́єш?
Prywít, Íhore! Jak śa májesz?

— Дуі́же доі́бре. А ти?
Dúże dóbre. A ty?

— На жаі́ль, погаі́но. Гадаі́ю, що я хвоі́ра.
Na żáľ, poháno. Hadáju, szczo ja chwóra.

— Ой, це недоі́бре.
Oj, ce nedóbre.

— Ідуі́ додоі́му лікуваі́тися. Щаслиі́во!
Idú dodómu likuwátyśa. Szczaslýwo!

— Добраі́ніч!
Dobránicz!

Мова ···Перші слова

Привітання

Доі́брого дня | Добриі́деі́нь | Доі́брий день
Dóbroho dńa | Dobrýdéń | Dóbryj deń

Доі́брого раі́нку | Добриі́раі́нок | Доі́брий раі́нок
Dóbroho ránku | Dobrýránok | Dóbryj ránok

Доі́брого веі́чора | Добриі́веі́чір | Доі́брий веі́чір
Dóbroho wéczora | Dobrýwéczir | Dóbryj wéczir

Доі́брий
Dóbryj

Вітаі́ю
Witáju

Приві і́т | Здороі́в (був) | Сеі́рвус
Prywít | Zdorów (buw) | Sérwus

Прощання

До побаі́чення | До зуі́стрічі
Do pobáczenńa | Do zústriczi

До заі́втра | До неді і́лі
Do záwtra | Do nedíli

Доі́брої ноі́чі | Добраі́ніч
Dóbroji nóczi | Dobránicz

Щаслиі́во | Уі́спіхів | Наі́ все доі́бре
Szczaslýwo | Úspichiw | Ná wse dóbre

Буі́дьмо | Буваі́й | Буваі́йте
Búďmo | Buwáj | Buwájte

Гей | Нараі́зі | Покаі́
Hej | Narázi | Poká
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На початок розмови

Як ся маі́єш? | Як ся маі́єте?
Jak śa májesz? | Jak śa májete?

Як поживаі́єш? | Як поживаі́єте?
Jak pożywájesz? | Jak pożywájete?

Як спраі́ви? | Як життяі́? | Що новоі́го? | Що чуваі́ти?
Jak spráwy? | Jak żytťá? | Szczo nowóho? | Szczo czuwáty?

А ти? | А ви? — Я… | Ми…
A ty? | A wy? — Ja… | My…

А в теі́бе? | А в ваі́с? — У меі́не… | У наі́с…
A w tébe? | A w wás? — U méne… | U nás…

Як?

 дуі́же доі́бре | чудоі́во
dúże dóbre | czudówo

 (усеі́) в поряі́дку | доі́бре | гараі́зд
(usé) v poŕádku | dóbre | harázd

 нормаі́льно | непогаі́но
normáľno | nepoháno

 (на жаі́ль) недоі́бре | погаі́но
(na żáľ) nedóbre | poháno

 дуі́же погаі́но | жахлиі́во
dúże poháno | żachlýwo

Правила

Вимова

▫ ´ dóbroho dńa, do pobáczenńa, prywít ! malá ‛mała’ ≠ mála ‛miała’
▫ h ≠ ch poháno ≠ żachlýwo ! haj ‛gaj’ ≠ chaj ‛niech’
▫ l ≠ ľ alé ≈ práwyla ≠ żaľ, likuwátyśa ! lak ‛lakier’ ≠ ľak ‛lęk’
▫ ś ~ ć nawczájuśa ~ praćúju
▫ ź ~ dź narázi ~ dźob
▫ ď ~ ť do nedíli, búďmo ~ żytťá, títka ! nedíľa ≠ pol. dipol, títka ≠ pol. plastik

≠ dź ~ ć ! w mísci ‛w miejscu’ ≠ w místi ‛w mieście’
▫ ŕ w poŕádku
▫ w prywít ≈ spráwy ≠ zdorów ≠ [f]
▫ b d g h z dz ż dż ≠ [p t k ch s c sz cz]

Кличний відмінок

Павлоі́ → Паі́вле (Pawle)
Pawló Páwle

І і́гор → І і́горе (Igorze)
Íhor Íhore

Михаі́йло → Михаі́йле (Michale)
Mychájlo Mychájle

Ромаі́н → Ромаі́не (Romanie)
Román Románe

Аі́нна → Аі́нно (Anno)
Ánna Ánno

Галиі́на → Галиі́но (Halino)
Halýna Halýno

маі́ма → маі́мо (mamo)
mama mamo

Микоі́ла → Микоі́ло (przedsiębiorco)
Mykóla Mykólo
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дідуі́сь → дідуі́сю (dziadziusiu)
didúś didúśu

бабуі́ся → бабуі́сю (babciu)
babúśa babúśu

Леі́сь → Леі́сю (Olku)
Leś Léśu

таі́то→ таі́ту
táto tátu

пан Петроі́ → паі́не Пеі́тре
pan Petró páne Pétre

паі́ні Галиі́на → паі́ні Галиі́но
páni Halýna páni Halýno

Петроі́ Ромаі́нович → Пеі́тре Ромаі́новичу
Petró Románowycz Pétre Romanówyczu
Галиі́на Петрі і́вна → Галиі́но Петрі і́вно
Halýna Petríwna Halýno Petríwno

Маю, маєш, маєте

працюваі́ти → працюі́ю працюі́єш працюі́є працюі́ємо працюі́єте працюі́ють
praćuwáty praćúju praćújesz praćúje praćújemo praćújete praćújuť

вітаі́ти → вітаі́ю вітаі́єш вітаі́є вітаі́ємо вітаі́єте вітаі́ють
witáty witáju witájesz witáje witájemo witájete witájuť

Мова ···Познайомлення

Як тебеі́ | вас звуі́ть?
Jak tebé | was zwúť?

Як твоє і́ | ваі́ше ім’яі́?
Jak twojé | wásze imjá?

Як твоє і́ | ваі́ше прі і́звище?
Jak twojé | wásze prízwyszcze?

Я звуі́ся … | Менеі́ звуі́ть …
Ja zwúśa … | Mené zwúť …

Моєі́ ім’яі́ …
Mojé imjá …

Моєі́ прі і́звище …
Mojé prízwyszcze …

Ми щеі́ не знайоі́мі.
My szczé ne znajómi.

Дозвоі́льте предстаі́витися.
Dozwóľte predstáwytyśa.

Буі́дьмо знайоі́мі.
Búďmo znajómi.

Раі́дий / Раі́да познайоі́митися (з ваі́ми / з тобоі́ю).
Rádyj / Ráda poznajómytyśa (z wámy / z tobóju).

— Я таі́кож.
Ja tákoż.

Дуі́же приєі́мно (познайоі́митися).
Dúże pryjémno (poznajómytyśa).

— Мені і́ таі́кож.
Mení tákoż.

Ви знайоі́мі?
Wy znajómi?

 Ні, ми щеі́ не знайоі́мі.
Ni, my szczé ne znajómi.

 Так, ми вжеі́ знайоі́мі | познайоі́милися.
Tak, my wżé znajómi | poznajómylyśa.

Ви щеі́ не знайоі́мі?
Wy szczé ne znajómi?

— Ні, щеі́ не знайоі́мі.
Ni, szczé ne znajómi.

— Ні, ми вжeі́ познайоі́милися.
Ni, my wżé poznajómylyśa.
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Дозвоі́льте предстаі́вити
Dozwóľte predstáwyty

Це мій товаі́риш | мояі́ товаі́ришка
Ce mij towárysz | mojá towáryszka

Йогоі́ ім’яі́ / Її і́ ім’яі́ …
Johó imjá / Jijí imjá …

Він звеі́ться / Вонаі́ звеі́ться …
Win zwéťśa / Woná zwéťśa …

Йогоі́ звуі́ть / Її і́ звуі́ть …
Johó zwúť / Jijí zwúť …

Ти | ви зві і́дки?
Ty | wy zwídky?

Ти поляі́к? | Ви поляі́ки?
Ty poľák? | Wy poľáky?

Ти поі́лька? | Ви поі́льки?
Ty póľka? | Wy póľky?

Я | ми з Поі́льщі.
Ja | my z Póľszczi.

Я поляі́к | украї і́нець | росіяі́нин | …
Ja poľák | ukrajíneć | rosijányn | …

Я студеі́нт.
Ja studént.

Я туі́т на праі́ктиці.
Ja tút na práktyci.

Правила

Я є поляі́к.
Ja je poľák

Я є туі́т на праі́ктиці.
Ja je tút na práktyci.

Гадаі́ю, що я є хвоі́ра.
Hadáju, szczo ja je chwóra.

Як поживаі́єш? Доі́бре? — Ні, на жаі́ль недоі́бре.
Jak pożywájesz? Dóbre? — Ni, na żáľ nedóbre.

Ти вжеі́ працюі́єш? — Ні, щеі́ не працюі́ю.
Ty wżé praćújesz? — Ni, szczé ne praćúju.

Ти поляі́к? — Ні, яі́ не [є] поляі́к, я ні і́мець.
Ty poľák? — Ni, já ne [je] poľák, ja nímeć.

Вправи ···Відмінювання дієслів

(я) зоі́шит
zószyt

маі́єш
májesz

(вона) ді і́ти
díty

(ми) раі́цію
ráciju

маі́єте
májete

(вони) погаі́ну погоі́ду
pohánu pohódu

гадаі́ю
hadáju

(ти) що ти здороі́вий
szczo ty zdorówyj

(він) що він хвоі́рий
szczo win chwóryj

гадаі́ємо
hadájemo

(ви) що я поляі́к
szczo ja poľák

(вони) що вониі́ гаі́рні
szczo woný hárni

навчаі́юся
nawczájuśa

(ти) електроі́ніки
elektróniky

навчаі́ється
nawczájeťśa

(ми) у політеі́хніці
u politéchnici

навчаі́єтеся
nawczájeteśa

(вони) фі і́зики
fízyky
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Вправи ···Привітання і прощання

Що каі́жуть одиі́н одномуі́ на привітаі́ння? / Szczo káżuť odýn odnomú na prywitánńa?
Андрíй ⇄ діду́сь  11.30 год. па́ні Христи́на ⇄ Оле́нка 8.00 год.

Áнна Яросла́вівна ⇄ Мáрія Пáвлівна 20.00 год. Мирко́ ⇄ Антíн 9.30 год.

Що каі́жуть одиі́н одномуі́ на прощаі́ння? / Szczo káżuť odýn odnomú na proszczánńa?
пан Степа́н ⇄ па́ні Мар́ія 13.00 год. Мико́ла ⇄ Оста́п 23.00 год.
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